


Colour You 
Can Feel

Des couleurs qui vous transportent
reFrame notre nouveau LVT tissé, apporte de la profondeur et un effet visuel aux 

espaces de travail, de détente et d’apprentissage. Cette collection est un revêtement 

de sol hybride qui associe un côté fonctionnel à une texture des plus attractives. Elle 

combine la résistance d’un sol dur à l’esthétisme d’un sol souple.

Kleuren die je kunt voelen
reFrame is een geweven LVT die een zichtbare diepte en textuur toevoegt aan de 

ruimtes waar we werken, spelen en leren. De collectie is een hybride vloeroplossing die 

het nuttige verweeft met een aantrekkelijke textuur en de duurzaamheid van een hard 

oppervlak combineert met een zacht uiterlijk.

Farben, die man fühlen kann
reFrame ist eine gewebte Vinyl Fliese und verleiht den Räumen, in denen wir 

arbeiten, spielen und lernen, optische Tiefe und Struktur. Die Kollektion verbindet 

Zweckmäßigkeit mit dem Reiz von Struktur und der langen Haltbarkeit eines harten 

Bodenbelags mit weicher Oberflächenästhetik zu einem Kombi-Bodenbelag.

COVER | EN COUVERTURE | COVER | BEDECKUNG: REFRAME (4004V ) IN CONVERSION (04530) + IMAGINE (04340) + EXPLORATION (04330) + STELL AR (04486) + 

DISCOVERY (04201) + EVOKE (04856) /  INSTALLED HERRINGBONE | INSTALLÉ EN CHEVRONS | GEÏNSTALLEERD VISGRA AT | VERLEGT FISCHGRÄTMUSTER
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reFrame is a woven LVT that brings visual depth and texture to the spaces where 

we work, play and learn. The collection is a hybrid flooring solution that weaves 

utilitarian purpose with textural appeal, combining hard surface durability with soft 

surface aesthetics.



ABOVE | CI-DESSUS | BOVEN | OBEN: REFRAME (4004V ) IN IMAGINE (04340) + EXPLORATION (04330) + EVOLUTION (04515) + CONVERSION (0453) / 

INSTALLED PARQUET | INSTALLÉ EN DISPOSITION | GEÏNSTALLEER PARKETPL A ATSING | VERLEGT PARKETT
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Conçu pour être le meilleur	

reFrame est un revêtement de sol au tissage serré, fabriqué sur un métier à tisser de 

Jacquard (une innovation unique dans l’industrie du revêtement de sol). Il est composé 

pour plus de solidité, de différents couches collées entre elles, formant une seule 

surface solide. Il est conçu pour résister aux taches, aux éraflures et à l’usure dans les 

conditions les plus exigeantes.	

Vervaardigd om te presteren
reFrame is een strak geweven vloeroplossing die wordt vervaardigd op een Jacquard 

weefgetouw. Het bevat meerdere lagen die versmolten zijn in één sterk oppervlak. 

Het is ontworpen om vlekken, schuren en slijtage als gevolg van veeleisende 

omstandigheden te weerstaan. 

Leistungsstark	

reFrame wird auf einem Jacquard-Webstuhl zu einem dichten Bodenbelag gewebt. Um 

die Festigkeit zu erhöhen, wird reFrame beschichtet und dann zu einer einheitlichen 

festen Platte verschmolzen. Die Konstruktion hält selbst unter anspruchsvollen 

Bedingungen Flecken, Kratzern und Verschleiß stand. 

*As with all textiles, expect to see directional shade variation. 	

*Comme pour tous les textiles, des variations de nuances liées aux 

changements de direction de pose, sont à prévoir. 	

*Zoals bij elk soort textiel kan ook hier de kleur licht variëren naargelang 

de kijkrichting. 	

*Wie bei allen Textilien sind Farbabweichungen möglich. 
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Made to 
Perform
 

reFrame is manufactured on a jacquard loom as a tightly woven flooring solution. It 

is layered for strength and fused into a single solid surface. It is engineered to resist 

stains, scuffing and wear from demanding conditions. 



REFR AME (4 0 0 4V )  IN IMAGINE (04340) + FORGE (04505) + E VOLUTION (04515) /  INSTALLED STAGGER | 

INSTALLÉ DÉCALÉ |  GEÏNSTALLEERD VERSPRINGEND |  VERLEGT RÖMISCHER VERBAND
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Des possibilités infinies	

reFrame prend vie sur le sol grâce à ses jeux d’optiques à la fois délicats et dynamiques. 

Associez-le avec le LVT tissé Re think de Shaw Contract encore plus texturé. Il apportera 

à vos intérieurs une profondeur incroyable. La polyvalence de cette collection incite à 

l’interaction et à l’organisation de différents espaces de travail en créant des repères 

visuels pour réaliser des zonings, mettre en avant de l’identité d’une marque ou encore 

pour créer des zones de circulation. 

Oneindig veel mogelijkheden
reFrame komt tot leven op de vloer, met een uiterlijk dat zowel delicaat als dynamisch 

aanvoelt. Combineer het met de diepere textuur van de reThink geweven LVT’s van 

Shaw Contract om rustige, zachte plekken toe te voegen. De veelzijdigheid van de 

collectie stimuleert interactie en creëert visuele aanwijzingen voor het aanbrengen van 

verschillende zones, merkidentiteit of bewegwijzering in een ruimte. 

Grenzenlose Möglichkeiten	

reFrame haucht dem Boden Leben ein – mit einer Optik, die gleichzeitig filigran und 

dynamisch wirkt. Kombiniert mit der tieferen Textur von reThink, der gewebten LVT von 

Shaw Contract, werden Momente der Ruhe geschaffen. Die vielseitige Kollektion fördert 

die Interaktion und liefert visuelle Anhaltspunkte für Zoneneinteilung, Markenidentität 

oder Orientierung in einem Raum. 

REFR AME (4 0 0 4V )  IN IMAGINE (04340) /  INSTALLED HERRINGBONE |  INSTALLÉ EN 

CHE VRONS |  GEÏNSTALLEERD V ISGR A AT |  VERLEGT FISCHGR ÄTMUSTER
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Limitless 
Possibilities
	reFrame comes to life on the floor - with optical visuals which feel both delicate and 

dynamic. Pair it with the deeper texture of Shaw Contract’s reThink woven LVT to add 

moments of quiet tactility. The collection’s versatility encourages interaction and creates 

visual cues for zoning, brand identity or wayfinding in a space. 



6



Du neutre à la couleur	

Notre équipe Design s’est inspirée des tissages fins et texturés et des textiles en 

dégradé de teinte pour créer des nuances de couleurs allant du plus clair au plus foncé 

sur la longueur de chaque dalle de 23 x 91 cm, proposant ainsi un jeu de couleurs subtil 

ou prononcé. Pour chaque couleur de dalle, plusieurs tonalités sont tissées entre elles, 

afin de créer des jeux de dégradés. reFrame existe en 12 couleurs offrant une palette de 

coloris neutres qui fusionnent avec des couleurs vives telles que le bleu canard, le vert, 

le rouge, le bleu et le jaune. 	

Vervagen tot kleur	
Ons designteam liet zich inspireren door fijne weeftechnieken en het textielverven 

met kleurgradiënten. Tonale kleurverschuivingen over de lengte van elke tegel van 

23 x 91 cm zorgen voor een subtiel of juist opvallend kleurenspel. Wanneer kleuren 

samenkomen, worden meerdere tinten samengeweven waardoor zacht verlopende 

gradaties ontstaan. reFrame is verkrijgbaar in 12 kleuren en biedt een palet van neutrale 

kleuren die passen bij heldere tinten van groenblauw, groen, rood, blauw en geel. 	

Faszinierende Farbverläufe
Unser Designteam hat sich von der Feinweberei und dem Färben von Ombré-Textilien 

inspirieren lassen. Farbtonveränderungen entlang jeder 23 x 91 cm großen Fliese 

bilden die Grundlage für ein subtiles oder dramatisches Farbenspiel. Verschiedene 

harmonierende Farbtöne werden miteinander verwoben, sodass sanfte Farbverläufe 

entstehen. reFrame ist in 12 Farben erhältlich – von neutralen Nuancen bis hin zu 

leuchtendem Türkis, Grün, Rot, Blau und Gelb.

REFR AME (4 0 0 4V )  IN PERCEPTION (04155) + D ISCOVERY (04201) /  

INSTALLED STAGGER |  INSTALLÉ DÉCALÉ |  GEÏNSTALLEERD VERSPRINGEND |  VERLEGT 

RÖMISCHER VERBAND
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Fade to 
Colour
	Our design team drew inspiration from fine weaving and ombré textile dyeing. Tonal 

colour shifts along the length of each 23 x 91 cm tile set the stage for subtle or dramatic 

colour play. As each colour unites, multiple shades are woven together creating softly 

shifting gradients. reFrame comes in 12 colours, offering a palette of neutrals that work 

alongside bright bursts of teal, green, red, blue and yellow. 
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V4	 Exploration 04330V4	 Evolution 04515

reFrame Woven LVT | Lame en vinyle tissé  | Geweven luxevinyltegels | Gewebte Vinyl-Fliese

Colour And Visual 
Variation Index 
Colour and visual variation is inherent in all resilient products. Prior to installation, we recommend reviewing 

multiple tiles on V3 and V4 colours. 

Indices de variation de couleur et d’aspect
Les variations de couleurs et d’aspect sont inhérentes à tous les produits sols durs. Avant l’installation, 

nous vous recommandons de vérifier plusieurs dalles V3 et V4.

Kleur en visuele variatie-index	

Kleur en visuele variatie zijn inherent aan alle veerkrachtige producten. We raden aan om voor de 

installatie de tegels te bekijken als V3- en V4-kleuren. 

Index farb- und optische Abweichung
Farb- und optische Abweichungen sind allen widerstandsfähigen Produkten eigen. Vor dem Verlegen 

empfehlen wir, mehrere Fliesen auf V3- und V4-Farben zu überprüfen. 

V1	Uniform Appearance

V1	Apparence Uniforme	

V1	Uniform Uiterlijk 	

V1	Einheitliche Optik

V2	Slight Variation

V2	Variation Légère	

V2	Lichte Variatie	

V2	Leichte Abweichung

V3 Moderate Variation

V3	Variation Modérée 	

V3	Matige Variatie	

V3	Mittelgradige Abweichung

V4	Substantial Variation

V4	Variation Importante	

V4	Substantiële Variatie	

V4	Starke Abweichung
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V4	 Perception 04155 V4	 Introspect 04520

V4	 Discovery 04201 V4	 Imagine 04340

V4	 Conversion 04530V4	 Construct 04761
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V4	 Forge 04505

V4	 Evoke 04856

V4	 Stellar 04486

V4	 Progression 04751
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REFR AME (4 0 0 4V )  IN E VOKE (04856) + CONSTRUCT (04761) / 

 INSTALLED BRICK |  INSTALLÉ COUPE DE PIERRE |  GEÏNSTALLEERD STEEN |  VERLEGT GEGENL ÄUFIG MIT VERSAT Z
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REFR AME (4 0 0 4V )  IN E XPLOR ATION (04330) + D ISCOVERY (04201) /  
INSTALLED DOUBLE HERRINGBONE |  INSTALLÉ EN DOUBLES CHE VRONS | 
GEÏNSTALLEERD DUBBEL V ISGR A ATMOTIEF |  VERLEGT 
DOPPELFISCHGR ÄTENMUSTER

RETHINK (073 3V )  IN CARBON (04505) + ESSENCE (04340) + ENERGY 
(04405) AND REFR AME (4 0 0 4V )  IN FORGE (04505) + IMAGINE (04340) 
+ E XPLOR ATION (04330) /  INSTALLED STAGGER |  INSTALLÉ DÉCALÉ | 
GEÏNSTALLEERD VERSPRINGEND |  VERLEGT RÖMISCHER VERBAND

REFR AME (4 0 0 4V )  IN PERCEPTION (04155) + E VOKE (04856) + 
D ISCOVERY (04201) /  INSTALLED BRICK |  INSTALLÉ COUPE DE PIERRE | 
GEÏNSTALLEERD STEEN |  VERLEGT GEGENL ÄUFIG MIT VERSATZ

REFR AME (4 0 0 4V )  IN E VOLUTION (04515) + INTROSPECT (04520) 
CONVERSION (04530) + IMAGINE (04340) + STELL AR (04486) /  INSTALLED 
HERRINGBONE |  INSTALLÉ EN CHE VRONS |  GEÏNSTALLEERD V ISGR A AT | 
VERLEGT FISCHGR ÄTMUSTER
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reFrame Woven LVT
Lame en vinyle tissé | Geweven luxevinyltegels | Gewebte Vinyl-Fliese

Layered Durability 

52 3 41

ExoGuard™

The ExoGuard™ finish prevents 
fraying and creates a barrier 
that stops spills and dirt from 
penetrating the woven fabric, 
making cleaning easier.	

La finition ExoGuard™ évite 
l’effilochage et crée une barrière qui 
empêche les liquides et les saletés 
de pénétrer dans la fibre. Elle 
permet un entretien facile.	

De ExoGuard™-afwerking voorkomt 
ontrafelen en creëert een barrière 
die voorkomt dat alle soorten vuil 
de geweven stof binnendringen, 
waardoor schoonmaken 
eenvoudiger wordt.	

Das ExoGuard™-Finish verhindert 
Ausfransen und schafft eine 
Barriere, die das Eindringen von 
Verschüttungen und Schmutz in 
das Gewebe verhindert, wodurch 
das Reinigen erleichtert wird.  

Premium Woven Vinyl Fabric* | 
Revêtement vinyle premium en 
fibre tissée* |  Premium geweven 
vinylstof* |  Erstklassiges 
Vinylgewebe*

reFrame features a woven fabric 
in place of a traditional print film, 
creating a visually stunning and 
tactile experience. 	

reFrame est constitué d’une 
fibre tissée qui vient remplacer 
le film de décor traditionnel, 
pour créer un magnifique effet visuel 
et procurer une sensation 
au toucher incroyable. 	

reFrame is gemaakt met een 
geweven stof in plaats van 
een traditionele printfilm, voor 
een visueel verbluffende en 
tastbare ervaring. 	

reFrame ist mit Gewebe anstelle 
eines traditionellen Druckfilms 
ausgestattet, wodurch eine 
eindrucksvolle Optik und ein taktiles 
Erlebnis geschaffen wird. 

Clear Design Protection 
Layer |  Couche d’usure 
transparente |  Heldere 
designbeschermingslaag | 
Unsichtbare Schutzschicht

Promotes adhesion of the woven 
fabric to the core. 	

Elle favorise l’adhérence de la fibre 
tissée au noyau. 	

Bevordert de hechting van het 
weefsel aan de kern. 	

Unterstützt die Haftung des 
Gewebes auf dem Kern. 

Stabilising Composite Core | 
Noyau stabilisateur en 
composite |  Stabiliserende 
composietkern |  Stabilisierender 
Verbundkern 

Reduces residual indentation and 
adds dimensional stability. 	

Il réduit le poinçonnement 
rémanent et améliore la stabilité 
dimensionnelle. 

Vermindert de kans op deuken en 
verhoogt de dimensionale stabiliteit. 

Reduziert den Resteindruck und 
erhöht die Dimensionsstabilität. 

Backing |  Envers |  Rug | 
Rückseite

Improves adhesion to the subfloor. 	

Il améliore l’adhérence au 		
plancher support. 	

Verbetert de hechting op 		
de ondergrond. 	

Verbessert die Haftung auf dem 
Untergrund. 

Layered for strength and fused into 

a single solid surface, reFrame is 

constructed to resist stains and 

scuffing. A stabilising composite layer 

ensures product integrity. 	

1

2

3

4
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Il est composé, pour plus de solidité, 

de différents couches collées entre 

elles, formant une seule surface solide. 

reFrame est conçu pour résister aux 

taches et aux éraflures. Une couche 

de composite stabilisateur assure le 

maintien du produit.	

Dankzij het gebruik van meerdere 

lagen voor de stevigheid die 

vervolgens versmolten zijn in één sterk 

oppervlak, kan reFrame vlekken en 

slijtage weerstaan. Een stabiliserende 

composietlaag zorgt voor de 

productintegriteit. 	

Um die Festigkeit zu erhöhen, wird 

reFrame geschichtet und dann zu 

einer einheitlichen festen Platte 

verschmolzen, konstruiert, um 

Flecken, Kratzern und Verschleiß 

standzuhalten. Eine stabilisierende 

Verbundschicht gewährleistet die 

Integrität des Produktes. 

*As with all textiles, expect to see directional shade variation. 

*Comme pour tous les textiles, des variations de nuances liées aux changements de direction de pose, sont à prévoir. 

*Zoals bij elk soort textiel kan ook hier de kleur licht variëren naargelang de kijkrichting.

*Wie bei allen Textilien sind Farbabweichungen möglich. 

Haltbarkeit auf 
mehreren ebenen

Résistance à différents 
niveaux 

Gelaagde duurzaamheid



Hushed Tones +  
Brights Reimagined

Light and dark accents mix with blended hues, 
resulting in a fresh take on traditional colour.

Des tons feutrés et des couleurs 
vives réinventées

Des accents de couleurs clairs et foncés se 
mélangent avec plusieurs teintes, 

donnant ainsi une touche de fraîcheur aux 
couleurs traditionnelles. 

Gedempte tonen + opnieuw 
uitgevonden kleuren

Lichte en donkere schakeringen worden 
gecombineerd met gemengde 

tinten, wat resulteert in een frisse kijk op de 
traditionele kleuren. 

Gedämpfte Töne + leuchtende 
Farben neu interpretiert

Helle und dunkle Akzente mischen sich 
mit Farbschattierungen und sorgen so für 

einen frischen Blick auf die traditionelle 
Farbgestaltung. 

Organic Patterning 
As a woven textile, reFrame offers an organic 

visual of blended colour. 

Des motifs organiques
Comme tout textile tissé, reFrame offre un 
visuel organique aux couleurs mélangées.

Organische patronen
Met het geweven textiel biedt reFrame een 
organisch uiterlijk van gemengde kleuren.

Organische Muster 
Als gewebtes Textil bietet reFrame ein 

organisches Erscheinungsbild mit 
nuancierten Farbtönen. 

Engineered for Performance
reFrame is engineered to resist stains and 

scuffs, while preventing frayed edges

Conçu pour être performant
reFrame a été conçu pour résister aux taches 
et aux éraflures tout en empêchant les bords 

de s’effilocher. 

Ontworpen om te presteren
reFrame is ontworpen om vlekken en schuren 
te weerstaan en te voorkomen dat de randen 

gaan ontrafelen.

Auf Leistung ausgelegt
reFrame hält Kratzern und 

Flecken stand und verhindert gleichzeitig 
ausgefranste Kanten.

Material Driven 
reFrame is a woven textile that focuses on the 
structure of the fabric, combining hard surface 

durability and soft surface aesthetic. 

Axé sur la matière
reFrame est un textile tissé lui procurant ainsi 
la structure d’un tissu, tout en combinant la 
résistance d’une surface dure et l’esthétique 

d’un sol souple. 

Focus op het materiaal
reFrame bevat een geweven textiel dat de 
focus legt op de structuur van de stof dat 
de duurzaamheid van een hard oppervlak 

combineert met een zacht uiterlijk. 

Material im Fokus
reFrame ist ein gewebtes Textil, dessen Fokus 

auf der Gewebestruktur liegt und das die 
lange Haltbarkeit harter Bodenbeläge mit einer 

weichen Oberflächenästhetik kombiniert. 

Installation Possibilities 
 The 23 x 91 cm plank allows for fun and 

flexible installations, including herringbone.

Possibilités d’installation
Les planches de 23 x 91 cm permettent 

une installation amusante et flexible, y compris 
en chevrons.

Plaatsingsmogelijkheden
De plank van 23 x 91 cm biedt u leuke en 

flexibele plaatsingsmogelijkheden, zoals een 
visgraatmotief.

Verlegemöglichkeiten
Die 23 x 91 cm große Fliese ermöglicht eine 
abwechslungsreiche und flexible Verlegung, 

einschließlich Fischgrätmuster. 

Ease of Maintenance
The ExoGuard™ finish coats the surface of the 
woven fabric for added ease of maintenance.

Facilité d’entretien
La finition ExoGuard™ couvre l’intégralité 
de la surface de la fibre tissée pour en 

faciliter l’entretien.

Gemakkelijk in onderhoud
Bovenop de geweven stof is een laag 

ExoGuard™-afwerking aangebracht om het 
onderhoudsgemak te verbeteren.

Einfache Pflege
Das ExoGuard™-Finish bedeckt die 

Oberfläche des Gewebes und 
erleichtert so die Pflege. 

15
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Installation | Installation | Plaatsing | Verlegung 

15 Year Commercial 
Warranty 

Warranty

Garantie

Garantie

Garantie

Repeat Width 100 cm 
Repeat Length 111.66 cm

Pattern Repeat

Répétition du motif

Patroonherhaling

Musterrapport

Installation Methods

Méthodes d’installation

Plaatsingsmethodes

Verlegemethoden

Direct Glue
*As with all textiles, expect to 
see directional  
shade variation.

Installation* 

Installation* 

Plaatsing*

Verlegung* 

Shaw 4100, 4151 or S150Recommended Adhesives

Adhésifs recommandés

Aanbevolen lijmen

Empfohlene Klebstoffe

Largeur de la répétition 100 cm 
Longueur de la 
répétition 111,66 cm

Herhaalbreedte 100 cm
Herhaallengte 111,66 cm

Rapportbreite 100 cm 
Rapportänge 111,66 cm

Garantie commerciale de 
15 ans	

15 jaar commerciële garantie	 15 Jahre gewerbliche Garantie

Direktkleber
*Wie bei allen Textilien sind 
Farbabweichungen möglich.

Lijmen
*Zoals bij elk soort textiel kan 
ook hier de kleur licht variëren 
naargelang de kijkrichting.

Collé directement
Comme pour tout textile, 
des variations de teinte sont 
attendues.	

Herringbone
En chevrons
Visgraat
Fischgrätmuster

Parquet*
Disposition*
Parketplaatsing*
Parkett*

Ashlar
Recouvrement
Ashlar
Richtungsgleich mit Versatz

Stagger
Décalé
Verspringend
Römischer Verband

Brick
Coupe de pierre
Steen
Gegenläufig mit Versatz

Sustainability | Développement durable  | Duurzaamheid  | Nachhaltigkeit

Materials & Resources  
MR – RFCI Industry Average EPD 
IEQ – Floorscore® IAQ Certification

Composants & Résultats
MR - RFCI Moyenne de l’industrie EPD
IEQ - Floorscore®  IAQ Certification

Materialen & Middelen
MR - RFCI Industrieel gemiddelde EPD 
IEQ - Floorscore® IAQ Certificaat

Materialien & Ressourcen
MR - RFCI branchenüblicher EPD 
IEQ - Floorscore® IAQ-Zertifizierung

Low VOC Certified 
Certified to rigorous indoor emissions requirements

Certifié faible en teneur de COV
Certifié comme répondant rigoureusement aux 
exigences concernant les émissions dans l’air 
intérieur.

Low VOC gecertificeerd
Gecertificeerd volgens strenge emissie-eisen 
binnenshuis 

VOC-zertifiziert
Zertifiziert nach strengen Emissionsvorschriften für 
Innenräume 

Non-Ortho-Phthalate  
Formulated without ortho-phthalates

Sans ortho-phthalate 
Fabriqué sans ortho-phtalate.

Geen weekmakers 
Vervaardigd zonder weekmakers

Kein Ortho-Phthalat 
Ohne Ortho-Phthalat formuliert

Recommended Applications | Utilisations recommandées | Aanbevolen toepassingen | Empfohlene Anwendungen 

Light	 Moderate	 Heavy
Léger	 Modéré	 Intense
Weinig	 Matig	 Veel
Leicht	 Mittel	 Schwer

Ideal for Heavy Commercial Environments 
Corporate / Education / Hospitality / Retail

Idéal pour les environnements à fort trafic 
Tertiaire / Éducation / Hôtellerie / Magasins & boutiques

 Ideaal voor veelgebruikte commerciële omgevingen
Bedrijven / Scholen / Horeca / Detailhandel   

Ideal für anspruchsvolle gewerbliche Umgebungen 
Büro / Schulungsräume / Gastgewerbe / Einzelhandel 

Foot Traffic
Marche 

Voetverkeer
Fußverkehr

Rolling Loads
Utilisation de roulettes

Ladingen op wielen
Rollende Lasten

Static Loads
Charges statiques
Stilstaand gewicht

Statische Lasten

*reFrame is only recommended in a parquet installation up to 2,300 m2.   *reFrame est recommandé uniquement dans une installation de parquet jusqu’à 2 300 m²
*reFrame wordt alleen aanbevolen voor een parketplaatsing van maximaal 2 300 vierkante meter.   *reFrame wird für Parkettverlegung nur bis zu 2 300 Quadratmetern empfohlen.
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LRV: Light Reflectance Values | Indice de réflexion lumineuse | Licht Reflectie Waarde | Lichtreflexionswerts

reFrame

Colour Name 

Nom de la Couleur

Kleurnaam

Farbbezeichnung

Perception

Discovery	

Exploration

Imagine

Stellar

Forge

Evolution

Introspect

Conversion

Progression

Construct

Evoke

LRV table explained				 

Industry guidance and regulations highlight the need for certain surfaces and features to 

contrast visually with their surroundings. Provision to assist special needs, including the 

visually impaired, is critical in building interiors.

The interplay of light and colour needs to be considered in this respect and Light 

Reflectance Value (LRV) testing is of importance to designers and building owners. Areas 

of particular interest which relate to flooring, and can be found in any building are:

	 l	 Wall to ceiling and wall to floor junctions;

	 l	 Exposed edges of sloping floors;

	 l	 Seating and its surroundings; and

	 l	 Stair nosings.

LRVs for reFrame are outlined in the table below.

Tableau explicatif de l’indice LRV

Les directives et réglementations de l’industrie soulignent la nécessité pour certaines 

surfaces et caractéristiques de contraster visuellement avec leur environnement. Des 

dispositifs visant à aider les personnes ayant des besoins particuliers, notamment les 

personnes ayant des déficience visuelles, sont impératifs à l’intérieur des bâtiments. 

L’interaction de la lumière et de la couleur doit être prise en considération à cet égard. 

C’est pourquoi, les tests concernant la LRV (Light reflectance value / Valeur de

réflexion de la lumière) sont importants pour les designers et propriétaires de bâtiments. 

Les zones principalement concernées, liées aux revêtements de sol et se trouvant dans 

tout type de bâtiments sont:

	 l	 Les jonctions entre mur et plafond et entre mur et sol;

	 l	 Les rebords visibles et inclinés des sols;

	 l	 Les espaces avec places assises leur environnement

	 l	 Les nez de marche.

Les LRV pour reFrame sont listées dans le tableau ci-dessous.

Uitleg LRV-tabel	 	 		

In de richtlijnen en voorschriften van de industrie wordt gewezen de verplichting 

om bepaalde oppervlakken en eigenschappen visueel te laten contrasteren met 

hun omgeving. Voorzieningen voor mensen met speciale behoeften, waaronder 

slechtzienden, zijn van cruciaal belang voor de inrichting van een gebouw. Interactie 

tussen licht en kleur moet in dit opzicht in overweging worden genomen en ontwerpers 

en gebouweigenaren moeten de lichtreflectiewaarde testen. Gebieden van bijzonder 

belang die betrekking hebben op vloeren en die in elk gebouw voorkomen:

	 l	 Overgangen tussen muur en plafond en muur en vloer;

	 l	 Open randen van schuine vloeren;

	 l	 Zitplaatsen en de ruimte rondom de zitplaatsen; en

	 l	 Trapneuzen.

Lichtreflectiewaarden voor reFrame vindt u in de tabel.

Erklärung der LRV-Tabelle	

Die Branchenrichtlinien und -vorschriften betonen die Notwendigkeit eines Kontrasts, 

zwischen bestimmten Oberflächen und Einrichtungsgegenständen mit ihrer Umgebung. 

Die Bereitstellung von Unterstützung bei besonderen Bedürfnissen, einschließlich 

Sehbehinderter, ist für das Gebäudeinnere von entscheidender Bedeutung. Dabei ist 

das Zusammenspiel von Licht und Farbe zu berücksichtigen, und die Prüfung des 

Lichtreflexionswerts (LRV) ist für Planer und Gebäudeeigentümer wichtig. In jedem 

Gebäude gibt es Bereiche von besonderer Bedeutung beim Bodenbelag, wie z. B.: 

	 l	 Wand-Decken und Wand-Boden-Anschluss;

	 l	 Freiliegende Ränder bei Schrägböden;

	 l	 Sitzplätze und Umgebung; und

	 l	 Treppenkanten.

Die LRV für reFrame sind in der Tabelle aufgeführt.

Colour Number 

Numéro de la Couleur

Kleurnummer

Farbnummer

04155

04201

04330

04340

04486

04505

04515

04520

04530

04751

04761

04856

LRV

	32.5 - 44.2

	37.0 - 48.0

	34.4 - 44.6

	19.5 - 30.1

	9.1 - 18.0

	8.7 - 17.8

	28.4 - 43.2

	21.3 - 39.3

	15.0 - 27.9

	17.3 - 29.4

	20.3 - 30.5

	18.4 - 28.4
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Specifications
Style Name			 
Nom du style | Stijlnaam | Stilname:	 reFrame 		

Style Number 			 
Numéro du style | Stijlnummer | Stilnummer:	 4004V 		

Product Type 			 
Type de produit | Producttype | Produkttyp:	 Woven Luxury Vinyl Tile | Lame en vinyle tissé | Geweven luxevinyltegels | Gewebte Vinyl-Fliese		

Construction + Performance	 Standard	 Data + Performance 	
Construction + Performances | Structuur + prestaties | Konstruktion + Leistung: 	 Normes | Standaard | Standard:	 Résultats et performance | Datum + prestaties | Technische Daten:

Type of Floor Covering			 
Type de revêtement de sol | Type vloerbekleding | Art des Bodenbelags:	 EN 1307	 Textile Vinyl Tile Without Pile | Dalle de vinyle textile | Textielvinyltegel | Textil-Vinyl-Fliese ohne Flor

Classification			 
Classification | Classificatie | Klassifikation:	 ISO 10874  EN1307	 33 Commercial Heavy | 33 usage commercial à trafic intense | 33 zwaar commercieel gebruik | 	
		  33 Gewerbe stark	

Total Mass			 
Masse totale | Totale massa | Gesamtgewicht:	 EN ISO 23997	 4.82 kg/m²	

Total Thickness 			 
Epaisseur totale | Totale dikte | Gesamtdicke:	 EN ISO 24346	 3.10 mm	

Finish			 
Envers | Afwerking | Oberfläche:		  ExoGuard™ quartz enhanced urethane | ExoGuard™ en quartz renforcé de uréthane | 			
		  ExoGuard™ met kwarts versterkt urethaan | ExoGuard™ quarzverstärktes Urethan		

Dimensions 			 
Dimensions | Dimensies | Abmessungen:	 EN ISO 24342	 22.9 x 91.4 cm / 16 tiles (3.34 m²) per box | 16 tisse (3,34 m²) par carton | 
		  16 tegels (3,34 m²) per doos | 16 Fliesen (3,34 m²) pro Karton	

Weight per Box 			 
Poids par carton | Gewicht per doos | Gewicht pro Karton:		  17.00 kg		

Flammability 			 
Inflammabilité | Ontvlambaarheid | Brandverhalten:	 EN 13501 - 1 	 BfI - S1 (unadhered testing) | BfI - S1 (test sans adhésion) | BfI - S1 (niet-nagetrokken test) |  
		  BfI - S1 (nicht verklebte Prüfung)	 	 	

Thermal Resistance 
Résistance thermique | Thermische weerstand |  						   
Wärmedurchlasswiderstand:	 ISO 8302	 0.019 m² K/W TOG 0.19	

Electrostatic Propensity 			 
Propension électrostatique | Elektrostatische propensiteit | 
Elektrostatisches Verhalten: 	 EN 1815 	 Body Voltage ≤ 2.0 kV (stroll test) | Body voltage ≤ 2,0 kV (test de marche) | 			
		  Lichaamsspanning  ≤  2,0 kV (stroll test) | UP ≤ 2,0 kV (Begehen)

Slip Resistance			 
Glissance | Wrijvingscoëfficient | Rutschfestigkeit:	 BS 7976 - 2 	 PTV Dry 56 / PTV Wet 43 (pendulum) | PTV Sec 56 / PTV Humide 43 (test du pendule) | 			
		  PTV Dry 56 / PTV Wet 43 (slinger) | PTV  Trocken 56 / PTV Nass 43 (Pendel)	

	 DIN 51130	 R12 Shod Ramp | R12 Test de la rampe inclinée | R12 Slipweerstand | R12 Schiefe Ebene	

Dimensional Stability			 
Stabilité dimensionnelle | Dimensionale stabiliteit | Dimensionsstabilität:	 EN ISO 23999	 ≤ 0.2%

Castor Chair		
Test de la chaise à roulettes | Stoel op wielen | Stuhlrolle:	 EN 425, ISO 4918	 Continuous Use | Utilisation continue | Onafgebroken gebruik | Kontinuierliche Nutzung	 		
	

Resistance to Damage at Cut Edges
Résistance à l'endommagement | Weerstand tegen schade 
aan snijranden | Schnittkantenfestigkeit: 	 EN 1814 	 Passed | Obtenue | Geslaagd | Bestanden	 	

Stain and Chemical Resistance			 
Résistance aux produits chimiques | Chemische en 
vlekkenbestendigheid | Flecken- und Chemikalienbeständigkeit:	 EN ISO 26987	 Good Resistance | Bonne résistance | Goede bestendigheid | Gute Beständigkeit	

Impact Sound Reduction 			 
Réduction des bruits d'impact | Vermindering van impactgeluid | 
Trittschallminderung:	 BS EN ISO 10140	 Δ Lw 6 dB/18 dB 3 mm Underlay | Thibaude | Onderlaag | Unterlage	

Sound Absorption			 
Absorption phonique | Geluiddemping | Schallabsorption:	 ISO 354 	 0.10 αw	

Colour Fastness to Light			 
Solidité des couleurs à la lumière | Kleurechtheid tegen licht | 
Farbbeständigkeit gegenüber Licht:	 BS EN ISO 105 - BO2 	 5-6	

Emissions 			 
Emissions de COV | Uitstoot | Emissionen:	 ISO 16000 - 6 	 TVOC < 1000 μg/m3 after 28 days | Après 28 jours | Na 28 dagen | Nach 28 tagen	

London +44 (0) 20 7961 4120  |  Paris +33 (0)1 81 22 44 39  |  Dubai +971 4 584 6956  

This product is manufactured and sold for floor covering use only. To meet warranty requirements, approved adhesives must be used for glue-down application as outlined in the Shaw Contract installation instructions. Installation and maintenance instructions can be found on shawcontract.com 
Specifications are subject to nominal manufacturing variances. Material supply and/or manufacturing processes may necessitate specification changes without notice. Not for use in commercial wet areas due to slip and fall concerns. 

Ce produit est uniquement fabriqué et vendu pour recouvrir les sols. Afin de remplir les conditions de garantie, des adhésifs homologués doivent être utilisés lors d'une pose collée en plein, comme indiqué dans les instructions d'installation de Shaw Contract. Des instructions pour la pose et 
l'entretien sont disponibles sur  shawcontract.com Les spécifications sont sujettes à de légères variations de fabrication. Les matériaux fournis et/ou les procédés de fabrication peuvent nécessiter la modification des spécifications sans préavis. Ne convient pas à un usage en zones humides 
commerciales en raison des risques de glissade et de chute.

Dit product wordt uitsluitend vervaardigd en verkocht voor vloerbedekkingen. De goedgekeurde lijmen dienen te worden gebruikt voor lijmtoepassingen zoals beschreven in de installatie-instructies van Shaw Contract om aan garantievereisten te voldoen. Voor installatie- en onderhoudsinstructies 
zie  shawcontract.com  Specificaties zijn onderhevig aan nominale productieafwijkingen. Materiaallevering en/of productieprocessen kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd. Niet voor gebruik in commerciële sanitaire ruimtes vanwege slip- en valgevaar. 

Dieses Produkt wird ausschließlich für den Gebrauch als Bodenbelag hergestellt und verkauft. Für die Verklebung müssen zugelassene Klebstoffe, wie in der Installationsanleitung von Shaw Contract beschrieben, verwendet werden, damit die Garantiebedingungen erfüllt werden. Installations- und 
Wartungsanweisungen finden Sie unter shawcontract.com Die Spezifikationen unterliegen geringfügigen Fertigungsabweichungen. Materialbereitstellung und/oder Fertigungsprozesse können zu unangekündigten Änderungen der Spezifikationen führen. Zwecks Rutsch- und Sturzsicherheit nicht 
für den Einsatz in gewerblichen Nassbereichen geeignet.

EN 14041:2004/AC 2006
DOP 1658/CPR/1018/0319/LVTW
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GAOc
Shaw Europe Ltd, Blackaddie Road Industrial Estate, 

Sanquhar DG4 6DB, UK 
reFrame woven LVT for use as an indoor floor covering as specified 

by the manufacturer Notified Body Number 1658

15 year commercial limited warranty subject to installation in full accordance with manufacturer’s instructions and a 
regular effective cleaning and maintenance programme. 		
Une garantie limitée à 15 ans s’appliquera uniquement si les instructions d’installation du fabricant et un programme d’entretien 
régulier sont respectés. 		
15 jaar commerciële beperkte garantie onderworpen aan plaatsing in volledige overeenstemming met de instructies van de fabrikant 
en een regelmatig doeltreffend schoonmaak- en onderhoudsprogramma. 
15 Jahre eingeschränkte gewerbliche Gewährleistung bei ordnungsgemäßer Installation gemäß den Anweisungen des Herstellers 
und regelmäßiger wirksamer Reinigung und Instandhaltung.		

For detailed warranty information and the most accurate information on the recycle content please visit shawcontract.com
Pour plus de détails sur les garanties et plus d’information sur le contenu recyclé rendez-vous sur shawcontract.com
Voor meer informatie over de garantie en voor de meest recente informatie over recycling, ga naar shawcontract.com
Detaillierte Informationen über Gewährleistungen und den genauen Recyclinganteil finden Sie unter shawcontract.com
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